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Designed for growing families, the 
NUVO has over 18 configurations for carrying 
up to three children. It is one of the lightest, 
most compact, and only prams in its class to 
fold with seats attached in parent and world-
facing positions. You’re ready from day one.

SINGLE TO  
DOUBLE PRAM

BETTER  
TOGETHER

NUVO Bassinet/
Carrycot Fabrics 
Product Guide



en: IMPORTANT – Read these 
instructions carefully before use and 
keep for future reference.

de: WICHTIG – Lesen Sie diese 
Anweisungen vor der Verwendung 
sorgfältig durch und bewahren Sie sie 
zum späteren Nachschlagen auf.

nl: BELANGRIJK – Lees deze instructies 
vóór gebruik zorgvuldig door en bewaar 
ze voor toekomstig gebruik.

fr: IMPORTANT – Lisez attentivement 
ces instructions avant utilisation et 
conservez-les pour référence future.

es: IMPORTANTE: Lea atentamente 
estas instrucciones antes de usarlas 
y consérvelas para consultarlas en el 
futuro.

pt: IMPORTANTE – Leia estas instruções 
cuidadosamente antes de usar e 
guarde-as para referência futura.

it: IMPORTANTE – Leggere 
attentamente queste istruzioni prima 
dell’uso e conservarle per riferimento 
futuro.

sv: VIKTIGT – Läs dessa instruktioner 
noggrant före användning och spara 
dem för framtida referens.

no: VIKTIG – Les disse instruksjonene 
nøye før bruk og oppbevar for fremtidig 
referanse.

fi: TÄRKEÄÄ – Lue nämä ohjeet 
huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä ne 
myöhempää tarvetta varten. 

da: VIGTIGT – Læs disse instruktioner 
omhyggeligt før brug og gem dem til 
fremtidig reference.

ru: ВАЖНО. Перед использованием 
внимательно прочтите данную 
инструкцию и сохраните ее для 
дальнейшего использования.

pl: WAŻNE – Przed użyciem przeczytaj 
uważnie niniejszą instrukcję i zachowaj 
ją na przyszłość.

uk: ВАЖЛИВО. Перед використанням 
уважно прочитайте ці інструкції 
та збережіть їх для подальшого 
використання.

ee: TÄHTIS – Enne kasutamist lugege 
need juhised hoolikalt läbi ja säilitage 
edaspidiseks kasutamiseks.

lv: SVARĪGI – Pirms lietošanas uzmanīgi 
izlasiet šīs instrukcijas un saglabājiet to 
turpmākai uzziņai. 

lt: SVARBU – Prieš naudodami atidžiai 
perskaitykite šias instrukcijas ir 
išsaugokite ateičiai.

sl: POMEMBNO – Pred uporabo 
natančno preberite ta navodila in jih 
shranite za prihodnjo uporabo.
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hr: VAŽNO – Pažljivo pročitajte ove 
upute prije uporabe i sačuvajte ih za 
buduće potrebe.

cs: DŮLEŽITÉ – Před použitím si 
pozorně přečtěte tyto pokyny a 
uschovejte je pro budoucí použití.

bg: ВАЖНО – Прочетете внимателно 
тези инструкции преди употреба и ги 
запазете за бъдещи справки.

ro: IMPORTANT – Citiți cu atenție aceste 
instrucțiuni înainte de utilizare și păstrați-
le pentru referințe ulterioare.

sr: ВАЖНО – Пажљиво прочитајте ова 
упутства пре употребе и сачувајте их 
за будућу употребу.

hu: FONTOS – Használat előtt 
figyelmesen olvassa el ezeket az 
utasításokat, és őrizze meg későbbi 
használatra.

sk: DÔLEŽITÉ – Pred použitím si 
pozorne prečítajte tieto pokyny a odložte 
si ich pre budúce použitie.

gr: ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ – Διαβάστε προσεκτικά 
αυτές τις οδηγίες πριν από τη χρήση και 
φυλάξτε τις για μελλοντική αναφορά.

af: BELANGRIK – Lees hierdie 
instruksies noukeurig deur voor gebruik 
en hou dit vir toekomstige verwysing.

zh: 重要信息 – 使用前请仔细阅读这些
说明并保留以供将来参考。

tw: 重要資訊 – 使用前請仔細閱讀這些
說明並保留以供日後參考。

jp: 重要 – 使用する前にこれらの説明
をよく読み、将来参照できるように保
管してください。

ko: 중요 – 사용하기 전에 이 지침을 주의 
깊게 읽고 나중에 참조할 수 있도록 
보관하십시오.

tr: ÖNEMLİ  – Kullanmadan önce bu 
tali̇matlari di̇kkatli̇ce okuyun ve i̇leri̇de 
başvurmak üzere saklayin.

 
he: חָָשׁוּב  – קרא הוראות אלה בעיון לפני 

השימוש ושמור לעיון עתידי

ar: مهم  – اقرأ هذه التعليمات بعناية قبل الاستخدام 
واحتفظ بها للرجوع إليها في المستقبل
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Meet the NUVO  
Bassinet/Carrycot
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en: 
1 Bumper Bar
2 Apron
3 Bassinet/Carrycot Fabric
4 Canopy

de: 
1 Stoßstangenstange
2 Schürze
3 Stoff für Stubenwagen/
Babytragetasche
4 Baldachin

nl: 
1. Bumperbalk
2 Schort
3 Stof voor wieg/reiswieg
4 Luifel

fr: 
1 Barre de pare-chocs
2 Tablier
3 Tissu pour berceau/nacelle
4 Auvent

es: 
1 BARRA PROTECTORA
2 DELANTAL
3 TELA DEL MOISÉS/CAPAZO
4 DOSEL

pt: 
1 Barra de pára-choques
2 Avental
3 Tecido para berço/alcofa
4 Dossel

it: 
1 Barra paraurti
2 Grembiule
3 Tessuto della navicella/culla
4 Baldacchino

sv: 
1 Bumper Bar
2 Förkläde
3 Tyg för sängkläder/säng
4 Baldakin

no: 
1 Bumper Bar
2 Forkle
3 Bassinet/bæreseng stoff
4 Baldakin

fi: 
1 Puskuritanko
2 Esiliina
3 Pinta-/kantokopan kangas
4 Katos

da: 
1 Bumper Bar
2 Forklæde
3 Bassinet/bæreseng stof
4 Baldakin

ru: 
1 Бампер
2 Фартук
3 Ткань для люльки/люльки
4 Навес
�
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pl: 
1 Zderzak
2 Fartuch
3 Tkanina gondoli/gondoli
4 Baldachim

uk: 
1 Бампер
2 Фартух
3 Тканина для люльки/люльки
4 Навіс

ee: 
1 Põrkeraud
2 Põll
3 Korvi/kärukangas
4 Varikatus

lv: 
1 Bufera stienis
2 Priekšauts
3 Bērnu kulbiņa audums
4 Nojume

lt: 
1 Buferio juosta
2 Prijuostė
3 Lopšys / lopšio audinys
4 Baldakimas

sl: 
1 Odbijač
2. Predpasnik
3.Tkanina za zibelko/prenosno 
posteljico
4 Nadstrešek
 

hr: 
1 Branik
2 Pregača
3 Tkanina za kolijevku/nosilicu
4 Nadstrešnica

cs: 
1 Nárazník
2 Zástěra
3 Látka na korbičku/košičku
4 Baldachýn

bg: 
1 Предна броня
2 Престилка
3 Плат за люлка/кошетка
4 Сенник

ro: 
1 Bara de protecție
2 Sorț
3 Țesătură pentru căsuță/patuț
4 Baldachin

sr: 
1 Браник
2 Прегача
3 Тканина за колевке/преносе
4 Надстрешница

hu: 
1 Lökhárító rúd
2 Kötény
3 Bassine/Carrycot szövet
4 Lombkorona
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sk: 
1 Nárazník
2 Zástera
3 Tkanina na korbáčik/prenášadlo
4 Baldachýn

gr: 
1 Μπάρα προφυλακτήρα
2 Ποδιά
3 Ύφασμα Bassinet/Carrycot
4 Θόλος

af:
1 Bumper Bar
2 Voorskoot
3 Bassinet / Carrycot Stof
4 Afdak

zh:
1 保险杠
2 围裙
3 摇篮/婴儿床面料
4 顶篷

tw:
1 保險槓
2 圍裙
3.搖籃/嬰兒床布料
4 頂篷

jp:
1 バンパーバー
2エプロン
3 バシネット/キャリーコット生地
4 キャノピー
 
 

ko:
1 범퍼바
2 앞치마
3 요람/캐리콧 패브릭
4 캐노피

tr:
1 Tampon Çubuğu
2 Önlük
3 Beşik/Portbebe Kumaşı
4 Kanopi

he: 
1 בר באמפר

2 סינר
3 בד כיס/עריסה

4 חוּפָָּה

 :ar
1 شريط الوفير

2المئزر
3 نسيج السرير/المهد المحمول

4 ظلة
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Configurations 1

2 3
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What is in the box

NUVO  
Bassinet/Carrycot Fabrics
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en: 
IMPORTANT! This symbol indicates 
an important safety warning. Refer to 
the NUVO Bassinet/Carrycot Fabrics 
‘Important information and warnings’ 
booklet for the corresponding warning 
to ensure safe use of your product.

de: 
WICHTIG! Dieses Symbol weist auf 
einen wichtigen Sicherheitshinweis 
hin. Die entsprechende Warnung 
finden Sie in der Broschüre „Wichtige 
Informationen und Warnungen“ 
von NUVO Stubenwagen-/
Tragewannenstoffen, um eine sichere 
Verwendung Ihres Produkts zu 
gewährleisten.

nl: 
BELANGRIJK! Dit symbool geeft een 
belangrijke veiligheidswaarschuwing 
aan. Raadpleeg het boekje ‘Belangrijke 
informatie en waarschuwingen’ van 
NUVO Wieg-/reiswiegstoffen voor 
de bijbehorende waarschuwing om 
een veilig gebruik van uw product te 
garanderen.

fr: 
IMPORTANT! Ce symbole indique un 
avertissement de sécurité important. 
Reportez-vous au livret « Informations 
importantes et avertissements » de 
NUVO Bassinet/Carrycot Fabrics 
pour connaître l’avertissement 
correspondant afin de garantir une 
utilisation sûre de votre produit.

es: 
¡IMPORTANTE! Este símbolo indica una 
advertencia de seguridad importante. 
Consulte el folleto “Información 
importante y advertencias” de NUVO 
Moisés/Carrycot Fabrics para conocer 
la advertencia correspondiente 
y garantizar el uso seguro de su 
producto.

pt: 
IMPORTANTE! Este símbolo indica 
um aviso de segurança importante. 
Consulte o folheto ‘Informações 
importantes e avisos’ dos tecidos para 
berço / alcofa NUVO para obter o aviso 
correspondente para garantir o uso 
seguro do seu produto.

it: 
IMPORTANTE! Questo simbolo indica 
un importante avviso di sicurezza. Fare 
riferimento al libretto “Informazioni 
importanti e avvertenze” dei tessuti 
della navicella/navetta NUVO per 
l’avvertenza corrispondente per 
garantire un utilizzo sicuro del prodotto.

sv: 
VIKTIG! Denna symbol indikerar en 
viktig säkerhetsvarning. Se broschyren 
“Viktig information och varningar” 
för NUVO Bassinet/barsängtyger för 
motsvarande varning för att säkerställa 
säker användning av din produkt.
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no: 
VIKTIG! Dette symbolet indikerer en 
viktig sikkerhetsadvarsel. Se heftet 
“Viktig informasjon og advarsler” for 
NUVO Bassinet/Carrycot Fabrics for 
den tilsvarende advarselen for å sikre 
sikker bruk av produktet ditt.

fi: 
TÄRKEÄ! Tämä symboli osoittaa 
tärkeän turvallisuusvaroituksen. 
Katso NUVO Bassinet/Crycot Fabrics 
”Tärkeitä tietoja ja varoitukset” -vihkosta 
vastaava varoitus varmistaaksesi 
tuotteesi turvallisen käytön.

da: 
VIGTIG! Dette symbol angiver en vigtig 
sikkerhedsadvarsel. Se hæftet “Vigtige 
oplysninger og advarsler” til NUVO-
bassinet/barrycot Fabrics for den 
tilsvarende advarsel for at sikre sikker 
brug af dit produkt.

ru: 
ВАЖНЫЙ! Этот символ указывает 
на важное предупреждение о 
безопасности. Соответствующее 
предупреждение, позволяющее 
обеспечить безопасное 
использование вашего продукта, 
содержится в буклете «Ткани для 
люльки/люльки NUVO» «Важная 
информация и предупреждения».

pl: 
WAŻNY! Ten symbol oznacza 
ważne ostrzeżenie dotyczące 
bezpieczeństwa. Aby zapewnić 
bezpieczne użytkowanie produktu, 
zapoznaj się z broszurą „Ważne 
informacje i ostrzeżenia” dotyczącą 
tkanin na gondole i gondole NUVO.

uk: 
ВАЖЛИВО! Цей символ вказує 
на важливе попередження щодо 
безпеки. Перегляньте буклет NUVO 
Bassinet/Carrycot Fabrics «Важлива 
інформація та попередження», щоб 
отримати відповідне попередження, 
щоб забезпечити безпечне 
використання вашого продукту.

ee: 
TÄHTIS! See sümbol tähistab olulist 
ohutushoiatust. Oma toote ohutu 
kasutamise tagamiseks vaadake 
vastavat hoiatust NUVO korvi/
kandekorvi kangaste brošüürist 
„Oluline teave ja hoiatused”.

lv: 
SVARĪGS! Šis simbols norāda uz 
svarīgu drošības brīdinājumu. Lai 
nodrošinātu produkta drošu lietošanu, 
skatiet NUVO kulbiņu audumu bukletu 
“Svarīga informācija un brīdinājumi”.

lt: 
SVARBU! Šis simbolis žymi svarbų 
saugos įspėjimą. Norėdami užtikrinti 
saugų gaminio naudojimą, žr. NUVO 
krepšio / lopšio audinių brošiūrą „Svarbi 
informacija ir įspėjimai“.

sl: 
POMEMBNO! Ta simbol označuje 
pomembno varnostno opozorilo.  
Glejte knjižico NUVO Bassinet/
Carrycot Fabrics ‘Pomembne 
informacije in opozorila’ za ustrezno 
opozorilo, da zagotovite varno uporabo 
vašega izdelka.
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hr: 
VAŽNO! Ovaj simbol označava 
važno sigurnosno upozorenje. 
Pogledajte knjižicu NUVO Bassinet/
Carrycot Fabrics ‘Važne informacije 
i upozorenja’ za odgovarajuće 
upozorenje kako biste osigurali 
sigurnu upotrebu svog proizvoda.

cs: 
DŮLEŽITÉ! Tento symbol označuje 
důležité bezpečnostní varování. 
Odpovídající varování, abyste zajistili 
bezpečné používání vašeho produktu, 
naleznete v brožuře „Důležité informace 
a varování“ společnosti NUVO 
Bassinet/Carrycot Fabrics.

bg: 
ВАЖНО! Този символ показва 
важно предупреждение за 
безопасност. Направете справка 
с брошурата „Важна информация 
и предупреждения“ за платовете 
за люлки/кошички на NUVO за 
съответното предупреждение, за да 
осигурите безопасна употреба на 
вашия продукт.

ro: 
IMPORTANT! Acest simbol indică o 
avertizare importantă de siguranță. 
Consultați broșura „Informații și 
avertismente importante” NUVO pentru 
cusuțe/țesături pentru navățuri pentru 
avertismentul corespunzător pentru 
a asigura utilizarea în siguranță a 
produsului dumneavoastră.

sr: 
ВАЖНО! Овај симбол означава 
важно сигурносно упозорење. 
Погледајте књижицу „Важне 
информације и упозорења“ за 
НУВО тканине за колевке/преносе 
за одговарајуће упозорење како 
бисте осигурали безбедну употребу 
вашег производа.

hu: 
FONTOS! Ez a szimbólum fontos 
biztonsági figyelmeztetést jelez. A 
termék biztonságos használatának 
biztosítása érdekében olvassa 
el a NUVO Bassinet/Carrycot 
Fabrics „Fontos információk és 
figyelmeztetések” című füzetet a 
megfelelő figyelmeztetésért.

sk: 
DÔLEŽITÉ! Tento symbol označuje 
dôležité bezpečnostné upozornenie. 
Pozrite si brožúru „Dôležité informácie 
a varovania“ od spoločnosti NUVO 
Bassinet/carrycot Fabrics, kde nájdete 
príslušné varovania, aby ste zaistili 
bezpečné používanie vášho produktu.

gr: 
ΣΠΟΥΔΑΙΟΣ! Αυτό το σύμβολο 
υποδεικνύει μια σημαντική 
προειδοποίηση ασφαλείας. Ανατρέξτε 
στο φυλλάδιο NUVO Bassinet/Carrycot 
Fabrics «Σημαντικές πληροφορίες και 
προειδοποιήσεις» για την αντίστοιχη 
προειδοποίηση για να διασφαλίσετε 
την ασφαλή χρήση του προϊόντος σας.
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af: 
BELANGRIK! Hierdie simbool dui ‘n 
belangrike veiligheidswaarskuwing 
aan. Verwys na die NUVO Bassinet / 
Carrycot Fabrics ‘Belangrike inligting 
en waarskuwings’-boekie vir die 
ooreenstemmende waarskuwing om 
veilige gebruik van jou produk te verseker.

zh:
重要的！ 该符号表示重要的安全警告。 
请参阅 NUVO 摇篮/睡篮面料“重要信息
和警告”手册，了解相应的警告，以确保
安全使用您的产品。

tw: 
重要的！ 此符號表示重要的安全警告。 
請參閱 NUVO 搖籃/睡籃布料「重要資
訊與警告」手冊，以了解相應的警告，
以確保安全使用您的產品。。

jp:
重要！ この記号は、重要な安全上の
警告を示します。 製品を安全に使
用するための対応する警告について
は、NUVO バシネット/キャリーコッ
ト生地の小冊子「重要な情報と警告」
を参照してください。。

ko: 
중요한! 이 기호는 중요한 안전 경고를 
나타냅니다. 제품의 안전한 사용을 
보장하기 위해 해당 경고에 대해 NUVO 
요람/캐리콧 직물 ‘중요 정보 및 경고’ 
책자를 참조하세요.

tr: 
ÖNEMLİ! Bu sembol önemli bir güvenlik 
uyarısını belirtir. Ürününüzü güvenli bir 
şekilde kullanmanızı sağlamak amacıyla 
ilgili uyarılar için NUVO Beşik/Portbebe 
Kumaşları ‘Önemli bilgiler ve uyarılar’ 
kitapçığına bakın.

he: 
 חָָשׁוּב! סמל זה מציין אזהרת בטיחות חשובה. עיין

 NUVO בחוברת ‘מידע ואזהרות חשובים’ של
Bassinet/Carrycot Fabrics עבור האזהרה 
.המתאימה כדי להבטיח שימוש בטוח במוצר שלך

ar: 
 مهم! يشير هذا الرمز إلى تحذير مهم للسلامة. ارجع إلى كتيب

 “معلومات وتحذيرات مهمة لأقمشة المهد/ مهم! يشير هذا الرمز إلى

/NUVO Bassinet تحذير مهم للسلامة. ارجع إلى كتيب
Carrycot Fabrics”المعلومات المهمة والتحذيرات” للحصول 

.على التحذير المقابل لضمان الاستخدام الآمن لمنتجك
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‘REDSBABY’ is a registered trademark of Redsbaby Pty Ltd. ACN 625 563 519. ©Redsbaby Pty Ltd 2024.
Redsbaby Australia 729 Elizabeth Street Zetland 2017 NSW Australia

The information in this manual is subject to change without notice. There may be variations between 
the product you receive and the product depictions in this product guide. Redsbaby will not be liable for 
technical errors or omissions contained within this guide. 
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